Unit 8

We have already come across a few prepositions: ul.c on; & in; ;& about.

Pr itions A 2
SR We have noted that a word controlled by a preposition is genitive.

This Unit lists more prepositions used in the Qur'an. Some prepositions may be
translated in different ways. We need to look at the context in which a
preposition is used to determine its exact meaning.

Attached prepositions

ition i ? . .
Qeﬁc’;?gzsﬁfunn';flaced | There are two prepositions which are single letters attached to the words they
pronoun. It tells you the control:
. . o
E:ri:;&?n(g izlaecifhzfr space Q - to, belonging to, for; — - by, with, in.
or time. - -
Some prepositions in The letter S as, like - is not a preposition but acts like one.
Arabic are used to show
possession.
for whoever JJ =t J with a heart g_,..l.ﬁ.: = \,.U + <
to people J-:U.E = uﬂ\.‘J\ +dJ with the pen r\aﬂb V'M‘ o
for God }U =l +J in the name M V'M\ +o
Note: the alif of the definite article JI is omitted when it is preceded by J ,
for example: /UA.JJ u,.,U\ + J and J),.»JU = J}MJ.H + J
If a word begins with a J , the whole of the definite article d\ is omitted,
for example: J..,U J“U‘ + J
When used with an attached pronoun ( becomes J,
s - P > 8 - -
for example: aJ ¢ L@J el Vﬁ ; exception dS
Separate prepositions
.:Sl /u_Sl to =  behind P in, among
:)gu' after OF about, concerning J,.S before
1'),:5 between - /uLp on, against /C:; with
e /C.,.;:J under :)..o at, with ,u,a from
pisle S 5 - :
. — until, even G above

‘Peace be on you! Well
have you done. Enter,
then, this Paradise, herein
to abide.’ This will be the
greeting of the keepers of
Paradise to those who

s - i

The prepositions J, - and L& are used to indicate possession as well:
5~ F

were conscious of their a &5 and oLie can all mean ‘he has' . el Seek protection!
Creator, who were true to C e
their nature and fulfilled o .
their purpose on earth. . . Lsls We believed
Their response to the Some verbs in Arabic are followed by a $5
greeting of the keepers of ) . . 3}9 honour
Paradise will be: ‘All praise particular preposition for which no -
is due to God, Who has . L invi
made His promise to us translation in English is needed: (“J" sacred, inviolable
come true..." il 7

AJJA:« He forgave him (lit: he forgave to him). d“‘}m the further
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So, seek protection with God from the
rejected Satan. 16: 98

In the name of God, the most Gracious,
the most Merciful. 1:1

And among people are those who say,
'We have believed in God and the Last
Day...

and they are not believers. 2: 8

; And (all) honour belongs to God and to
| His messenger and to the believers. 63: 8

1 From the Sacred Mosque to the Farther
1 Mosque. 17: 1

With vessels (made) from silver. 76: 15

|

' From before the Prayer of dawn. 24: 58

|

| and from after the Prayer of 'Isha’. 24: 58

i
Your possessions and your children are
only a test. 64: 15

And God - with Him -
64: 15

is a great reward.

At the Sacred Mosque (in Makkah). 2: 191
| Indeed the religion with God is Islam. 3: 19
Indeed, God is with the steadfast ones.

2:153

Peace (be) on you! 39:73
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Notes for text above §

mLine 1: The preposition /u;" has a fat-hah on the
O instead of a sukun for linking it to the following
word.

The word ;U‘ is genitive because it is controlled by
the preposition —

mLine 2: The word :j.“ is genitive because it
indicates possession.

mLine 4: The sentence is a negative sentence

begmnmg with Ls . Now notice the — attached to
u*")“‘ In negative sentences begmnmg with G
(not) or u...J (he is not) , ;M.J (I am not), ;..WJ (you
are not), the following noun is often prefixed by the

preposition _ which is not translated: e.g.

e o L

-

He is not a poet.

> 8 w~o -z

‘,.i_;f ;,...J [ Am I not your Lord?
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